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18?2. XVII. évfolyam. 

Megjelenik mindennav a délutáni órákban. 

Előfizetesi di]: 

Egész évre 12 ft, félévre 6 frt, év- 
negyedre 3 ft o. é. 

gyb előfizethetni Demjén L. és Keresz- 
Pál urak kereskedésében, hol egyes szá- 

mok is kaphatók. 

Szerkesztől szállás: belső- tordautcza mz. sz. 
Kiadó-hivatal: A tanácsház mellett, az emelet 

hátsó reészében. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZATI NAPILÁP. 

korcskodesebe Pe 
60. sz) Bécsbe. 

ér-Markt 11. sz.) Oppelik Alajosnál( 
sz.) RudolfMósse ofi. Zeltungs-Ag CStad 
státte 2.) Süddeutsche nercen Expedi 
Nyilttéri czikkek: o ora utan 20 kr. 
küldése mellett a esztőséghez 

lófizétések s ni 

Előfizetési föltételek 

„Holozs. Közlöny 
1872-iki folyamára : 

9 hóra. 9 frt o, é 

féelevre 
évnegyedre v nn 

egy hóra.. 1 

Az előfizetés minden hó 15- től megujitható. 

Előfizetéseket helyben elfogad: a szerkesztő- 

ség, Demjén László ur könyv.- és Keresztesy Pál 

ur papirkereskedése. 

MS- Az előfizetési pénzek a szerkesz- 
tőséghez küldendők be. 

A „Kol. Köz." szerkesztősége. 

A kolozsvári egyetemről. 
(Ss.) Lapunk tegnapi számában közöltük 

azon teljes-hitelű, örvendetes hirt, miszerint a ko- 
lozsvári egyetem már a jövő tanév kezdetén 
meg fog nyilni; többé senki sem mondhatja,hogy 
a „kolozsvári egyetem" deákpárti kortes-jelszó — : 

az üdvhozó ige biztosan megtestesül. Nemsokára 

városunk a tudományos művelődés góczpontjává 
válik; olvasni fogjuk a tanári kinevezéseket, látni 

fogjuk a berendezés előkészületeit. Az erdélyi ré- 
szek culturai haladása ez által nágy lendületet 
nyerend; Kolozsvár láthatólag emelkedni fog szel- 
lemileg, s az anyagi gyarapodás sem lesz megve- 
tendő. 

Az egyetem felállitásának czélja: terjeszteni 
a tudományos ismereteket az erdélyi részekben; 

módot nyujtani az ifjuságnak nemzetiségi kü- 
lönbség nélkül arra, hogy a pályájukhoz szük- 

ségelt Szakismereteket itt körünkben megszerez- 
hessék, tanulmányaikat befejezhessék, a nélkül, 
hogy messze földre, a Duna mellé kellene fárad- 
niok. 

Hogy ez a czél elérve legyen, arra kell a 
kormánynak törekedüte, hogy a lehető legjobb 
tanerőket nyerje meg; a kinevezéseknél az illetők 
Kiváló szakképzettsége kell, hogy irányadó tegyen, 
a protectió, felekezetiség, s több ily mellékes érde- 
keknek távol kell maradni, nehogy maga a czél 
legyen koczkáztatva, s a tömérdek költség kárba 
vesszen. 

Az itteni jogi és orvosi karoknál alkalmazott 
erők közül ismeri a közvélemény, s ismerheti a kor- 
mány is, kik állanak szakmájukban a tudomány 
jelen szinvonalán, kik nyerték meg hallgatóik köz- 

szeretetét; ezek mellé hasonló jeleseket kell álli- 
tani, hadd lobogjon és világitson a tudomány 

szövetneke mi közöttünk. A legjobb erőket kell 
ide összpontositani az országrész minden főiskolái- 
tól, s azon szakférfakból, kik e szép, de egyszer- 
smind nehéz és fontos feladatra vállalkoznak. 

A magyar állam állitja ez egyetemet az 
erdélyi részek lakóinak számára és nemcsak a 
magyaroknak; a minthogy eddigelé is minden tu- 

dományos tanintézeteink nyitva állottak mindenki 
előtt, nemzetiségi különbség nélkül. E szerint a 
tannyelv magyar leend — más nem is lehet. Az 

ellen, hogy egyetemi tanárságra képesitett szak- 
emberek más nyelven is tarthassanak előadásokat, 
ugy hiszem, kilogást senki sem tehet; hanem, 

hogy a kolozsvári egyetemen az állam által fizetett 
tanárok magyar, román, német — talán héber stb. 
nyelven is tartsák előadásaikat, ez, nézetem sze- 
rint kivihetetlen, s a tudomány terjedésének is csak 
gátja lehetne. 

Egyes szakférfiak tradálhatnak román, német 
stb. nyelven is, s ha szakmájukban jelesek, lesz 
kefgatárul, övék lesz az érdem, a haszon; az 

gától értetik, hogy különösen e két nyelvnek 

és kodalomnak mi is rendszeresitett tanszéket óhaj- 
tunk az állam költségén. 

Elismerjük mi azt, hogy a tudomány nincs 
nemzetiséghez kötve, s ép ezért tért óhajtunk nyit- 
tatni minden nemzetiség jeleseinek a közremükö- 

désre; hanem ebből nem következtetünk a paritas 
szükségére, s a jogegyenlőség eszméjét sem véljük 
itt alkalmazhatónak. Mert, ha valaki magasabb 
tudományos képzettségre törekszik , ennél mi azt 
föltételezzük, hogy az állam nyelvét már magáévá 
telte; azután, román és szász stb. művelt fiatalsá- 
gunk közt csakugyan keresni kellene az olyant, ki 
a magyar nyelvet ne birná; nem látjuk tehát okát 
annak, miért ne sajátithatnák el ezek is a tudomá- 
nyokat az állam nyelvén, Magyarországon. 

Ez a mi magán nézetünk. 

Lapszemle. 
A „Ung. Lloyd* sajnálkozik, hogy a vasutak ked- 

veért a vizszabályozást nálunk annyira elhanyagolták, 

minek most a bánság issza meg a levét. E bajon gyor- 

san és gyökeresen kell segiteni. Az időnként mutatkozó 

vizbőséget vagy vizhiányt csatornák által kell elháritani, 

melyek hazánk földrajzi és talajviszonyainál fogva a 

nemzeti jólét leggazdagabb kutfejeivé lehetnek. 
Az „Ellenőr" szerint a választások iránt nyilvá- 

nuló élénkség örvendetes tanubizonysága annak, hogy 

Magyarország választó-polgárai felismerik a helyzetet, 

s tudják, mily roppant hordereje lehet annak a pillanat- 
nak, melyben a választási. jog az ő kezökbe teszi le 

nemzetünk sorsát. A választások sikeres eredményéhez 
legszükségesebb, hogy a választók ismerjék jogaikat, 

hogy ne legyenek azon téves hitben, hogy tőlök ugy sem 

függ az ország sorsa; mert ez csak általános közönyt 
szülne. 

A ,Pesti Napló" igy irs A lefolyt cseh választá- 

soknál a németek és csehek közötti küzdelem mindkét 

részről a lét vagy nemlét küzdelme volt. Utóvégre is a 

német elem lett a győztes. Nehéz áldozatok árán, de e 

győzelem évekre kihat. A német alkotmánypárttól függ 
most, hogy az alkotmányt szilárd alapokra fektesse. 

Arra még csak gondolni sem lehet, hogy a Csehország- 
ban ütött sebek begyógyittassanak: hisz a fanatismus 

minduntalan ujra feltépné azokat. A bajt nem lehetvén 

gyógyitani, meg kell kerülni. Ehez munka és ál- 

lamférfiui eszély kivántatik. Ki kell egyezkedni a len- 

gyelekkel; emancipálni a reichsrathot a tartománygyü- 

lésektől; szét kell bontani a nemzetiségek szövetségét. 

Az alkotmánypárt a helyzet teljes ura: most cselekedjék. 

A ,P. Lloyd? helyesli a ,Daily Telegrat nézetét, 

mely óvatosságra int a békehirek föltétlen elfogadásában. 

Francziaországon gyógyithatlan sebet ütött a két tarto- 
mány elszakitása, és Németországban is igen jól tudják, 

hogy az 1870-71-ki háboru csak első szeme volt a 
harczok hosszu lánczolatának, melyet csak egyik vagy 

másik fél teljes kömerültsége fog befejezni. Mindamellett 

nem valószinü, hogy már közelebbről háborura kerül a 

dolog, mert remélhető, hogy Thiers beismerendi, misze- 
rint előbbvaló a belállapotoknak biztos alapra fektetése; 

különben a boszu politikája leginkább Francziaország 
kárára válhatnék. 

.Legujabb táviratok. 
Prága, april 24. A tartománygyülés ma nyittatott 

meg. A cseh képviselők nem jelentek meg. Hg Auers- 

perg orsz. főmarsall német és cseh nyelven tartott meg- 

nyitó beszédében kiemeli a tartománygyülés jelentőség- 
teljes feladatát, melynek oda kellend irányulnia, hogy a 

törvényesség utja felkaroltassék, a béke a birodalommal 

helyreállíttassék és a tartománygyülési tárgyalások med- 

dősége elkerültessék. Koller helytartó a feletti megelé- 

gedését fejezte ki, hogy az országos képviselet — a 

mostani összeállitásban — kezességet nyujt szigoruan 

törvényes tevékenység iránt, mely ugy az ország, mint a 

birodalom érdekében kivánatos. Az országgyülés császár 
és császárné ő felségeik, Gizella főherczegnő és jegyese 

élénk éljenzésével kezdődött meg. 

Bécs, apr. 24. A „Pr."-nek távirják Prágából. 
Az orsz. bizottság cseh tagjai az ülés megnyitása előtt 

eltávoztak az orsz. bizottmány terméből, a hol á lemon- 

dási nyifatkozatot szerkesztették. A polgári lövészek - 

a feudálisok intése daczára — teljesiték az őrszolgálatot 
az országház előtt, és a helytartó s orsz. marsall meg- 
érkeztekor a néphymnust kezdék játszani 

Madrid, april 24. A madridi herczeg titkára Genf- 

ből egy kiáltványt bocsátott ki, melyben tudatja egész 

Európával, hogy a herczeg nem nézhetvén közömbösen 

tovább a spanyolországi állapotokat, miután a nép zöme 

ugyis ő vele tart, kardot ránt, hogy rövid és döntő küz- 
delemben megmentse a hazát. 

Madrid, april 24. Toledo polgárai két carlista 

bandát fogtak el A miniszterek azt tanácsolták a király- 
nak, hogy Madridot hagyja el. 

Páris, april 24. Thiers kissé gyengélkedik. 

Magyar vasuti hivatalnokaink 
érdekében. 

A m. k. közmunka- és közlekedésügyi ministeri- 
umnak, a vasuti és gőzhajózási vállalatokhoz intézett 

ama rendelete, mely szerint azok, hivatalos nyelvül a 

magyar nyelvet köteleztetnek használni, az egész magyar 

sajtó által elismerőleg fogadtatott. 

A bécsi , Centralblatt fir Eisenbahnen und Dampft- 

schiffahrt azonban, eltelten a magyar vasuti hivatalno- 
kok, és egyátalában minden oly intézmény elleni gyülö- 

lettel, mely a magyarosodást tűzi ki nemes feladatául, 

oly rágalmakkal lép a világ elé, melyekből a veszélyez- 

tetve látott és igy féltett önérdek ri ki. 
Erre el voltunk készülve. Tudtuk, hogy irigyeink 

a ministerium eme intézkedését nem fogják közönynyel 
fogadni. 

A ,Centralblatt? pesti levelezője C-r) ur, a ma- 

gyar ezellem ellen táplált meg nem fogható, alaptalan 

ellenszenv, és ferde ellenséges nézettel, - hasábokat 

firkál össze, hogy ,jóindulatu- sajnálkozással fejezze ki 

ama fájdalmát, melyet a közlekedési ministerium fenn- 

emlitett rendelete ő neki, érdektársainak, és állitólag a 

oly mérvben birják, mint a német vasutak bármelyik 

mányaikat visszahóditani, hogy Thiers kényezertlve Tz 

hivatalnoki kar legnagyobb (?) részének okozott. Felfo- 

gása szerint a magyar nyelvnek vasuti intézeteinknél le- 
endő behozatala ,„absurdum", és keresztülvihetlen. A 

„miért!"-re, ama vakmerő állitással lép elő, hogy: ma- 
gyar vasuti hivatalnok még oly kevés van, miszerint ily 

korszerütlen követelményekkel a közügynek csak ártha- 

tunk, a biztonságot pedig (vasutainkon) csak veszélyez- 
tethotjük. 

Továbbá C-r) ur azt állitja, hogy van ugyan egy- 

nehány magyar nyelvet értő hivatalnok, de ezek száma 

vajmi kevés. Felemliti állitása illustrálása kedveért, hogy 

két vasuti vállalat jelenleg magyar nyelven, magyar 
egyénekkel vezeti ügyeit, de épen ezek a „legroszabban 
kezelt vállalatok; s hogy e két intézet, belátván terve 

keresztülvihetlenségét, kénytelen ujra a régi német szel- 
lemet meghonositani. - 

Legyen szabad nekünk a , Centralblatt. pesti leve- 
lezőjének alaptalan ráfogásaira, néhány őszinte szót vá- 
laszolni. 

(r) ur azon állításán, mely szerint az utazó- 

közönség biztonsága, és az állam érdekének megóvása 
tekintetéből, magyar üzleti nyelv és magyar hívatalnokok 
alkalmazására gondolnunk sem szabad, – - — nevet- 
nünk kellene, ha a tárgy maga, nem volna oly komoly 

és jelentős. Ilyen absurdumot még a legnémetesebb 
szellemű lap sem állitott. 

Azt hiszi a ,Centralblatta levelezője, hogy a ma- 
gyarok képtelenek magokat egy nem épen oly nehéz 

szakmába bégyakorolni? 
Eddig a magyar képességét és tehetségét csak ez 

a levelező ur vonta kétségbe. Nem válik becsületére. 

Az ő kedveért tagadja meg a nemzet saját édes 
anyanyelvét? Nem elég türelmet tanusitott évtizodeken 
át, hogy kenyeret adott oly sok „ő-fajtas egyénnek? 

Vagy azt hiszi, és fél attól, hogy a ministerium 
eme kor- és czélszerűü intézkedése folytán sok német 
hivatalnok - s igy természetszerüleg ő is hivatalát 

veszti?1 Azt, állitja továbbá, hogy nincs elég képes 
magyar hivatalnók. Ha szerénytelen akarnék lenni, ha- 
sábokat tölthetnék be ama magyar hivatalnokok neveivel, 
kik a közlekedésügyi végrehajtó szolgálatot ép ugy és 

hivatalnoka. De állitását különben is megczáfolja a való. 
A két vasuti vállalat kezelése, C-r) ur állitása 

szerint miután azok magyar szellemben kezeltetnek — rosz. 
Feltéve, de meg nem engedve, bogy e két vállalat roszul 

kezeltetik, vajjon a felmerült hiányok és bajok bibije 

valóban ott keresendő-e, a hol C—r) ur keresi ? Uram, 

vesse félre a nemzetiségi gyülöletet és ne ámitsa a kül- 
foldöt is ily kézzel fogható valótlansággal. Az ön által 
jelezett bajok kutfejé épen azokban keresendő, kik o két 

intézetet azelőtt kezelték ? És akkor az egyének nem 

voltak e németek ? 
Várjon levelező ur még csak kevés ideig, és meg 

fogja lálni, hogy mire képes a magyar. De idő kell itt 

is, és még valami: hogy t. i. meneküljön a ,Central- 

blatt tudósítójánoz hasonló szellemű egyének befolyá- 

sától, kik ugyan jóizüen eszik a magyar zsiroskenyerét, 

de háta megett mindenuton rosz hirbe szeretnék 

Ne „unparteilich*-oskodjék oly igen, mert hisz a párt- 
és önérdek kikandikál czikke minden egyes szavából. 

Végül, fogadja el a „Centralblatt. levelezője ama 
őszinte tanácsot: ha máskor valamely tárgy felett véle- 

ményt akar mondani, tegye ezt részrehajlatlanul és nem- 

zetiségi gyülölet nélkül: tegye nyiltan és férfiuhoz 

illően. 
A magyar, magyarul, és mag yarokkal akarja és 

fogja vasutügyeit is kezelni, és miután képességgel, oda- 

adással és érdeklődéssel szokott munkához látni: mü- 

ködése is eredménydus leend. Csikváry Jákó. 

. [ 

Thiers ama hires beszédéről. 
Az angol sajtó egy idő óta a legharoziasabb in- 

dulatokat tulajdonitja Francziaországnak s Thiers nyilat- 
kozatainak sorai között olvasván, közel látja az időt, a i 

midőn a franczia nemzet megboszulja magát Sedanért. 

,A világ kezd bünhődni, még pedig sulyosan bün- és 
hödni — kiált fel a londoni „Spectator" - a békekötés 

tulcsigázott követeléseiért, melyeket Európa egykedvü 
magotartása mellett Bismarck Francziaországra erősza- 

kolt. Nincs egyetlen állam az egész kontinensen, melyne 

kül- és belpolitikája sajnosan ne érezné azon ázas in- 

gerültséget, mely eredetét a versajllosi békekötésből 
veszi. 

Francziaországban, hol mint látszik, Thiersnek 
sikerülend erős, noha némileg középszerű s 
Tespublikát alapítani, a kormány kényszerülve érzi magát 

ujjáalakitani a hadsereget, kitüntetni tábornokokat, szen- 

tesitent. javaslatokat, melyek az ország összes ifjuságát a 9 

táborba viszik hadifelszerelésekre költeni el az ország 

bevételeinek egy harmadát; majdnem egy millió főből álló 
hadsereget adni Francziaországnak, 2700 drb. ágyuval 

s elhalasztani minden valódi és szilárd haladást a „meg 

torlás reményében. Ez eszme oly mélye él a f 

cziáknál, annyira kötelességő 

magát időnkint oly beszédeket tartani, mint volt legköze- 

lebb a husvét szombatján elmondott is, melyek első 
lanatra telve ek békével, de a sorok 

vid időn ismét elfoglalhatja helrők az 
szerben." 

táborba fog állani és t hasonló cselekede e 
Hogy a berlini államférnak nem hunynak szemet a v. 
szély előtt, a melyet maguk ellen s ükségtel 
tek, világos mindenki előtt, 
gyakoroltatik be a nép a 
ugy, hogy Németország egy és egynegye 
küldhet csatatérre, a ki látja tov 

hadikészleteket. Azt nem akarjuk állitani, gy a 
államférfak örülnek e helyzetnek, a Bedi mondhat 
hogy a német nemzet egkevésbé 

anyagi jölétre szükséges ékét, 
a többi Memzetek 
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sem spelulans, avagy iparo 
eztáországban, azaz a ezivilizált E 

igénylő vállalattót Met 
időig, mig az osztalékok 

„Auszíriának s 
ugyanezen okból, szapori 

költségesebben fsáátsa 
olasz kormány miz államkincst át 

roggol bi 
biztositására". Olaszor. 

delemből Franoziaország 
sége fenyegetve leend. 

Hik-e benne valame 

legcsekélyebb ö 

ható fel hibául. Mit tehet 
i 1t azon igyekezni, hogy 

egyebet tenne ennél, hav 

nyolni a nemzeti büszkes 

szoritkozott ,



en stadiumáról a ,Re- 
-ról következőket irat 

inthető. A nagyvezér tudtára adta a 

Hogy a porta kész kiegyezni a szerb 

sak ne fogadjanak el Belgrádban semmi- 

vetitést. Ezen mondás megértésére 

ell a talmaknak a konflictus íránt elfog- 

A szerb kormányzóság a nagy hatalmak tudta 

Wornik-kérdést. Midőn a nagyhatal- 

ormány ezen lépéséről értesültek, 

nté ek illető kormányaiknak. Az olasz 

követ, természetesen kormánya által utasittatva, első 

i Szer a követelését támogatta. A franozia 

köőv eleintén tartó odó álláspontot foglalt el; de az- 

? ellett foglalt helyet. A franczia 

zország kedvében akart járni, az olasz 
a berlimi kabinetével összhangzóan intézte 

Bismarok ugyanis, bár kezdetben szintén 
mar utasitotta a konstantinápolyi kö- 

zerb követelést erélyesen támógassa. Mig 

ezen három hatalom Szerbia mellett buzgott, addig a 

másik három állam egészen más irányt kövételt. 
nelgn éleft ki boszankodott, hogy e kérdés oly 
kedvezőtlen pi d veltetett föl, mégis kijelentette, 
hog a szerb követelés jogosságát nem tagadhatja. Tá- 

m eatni azonban nem támogatta a szerb kormányzóságot. 
ke mány ez által azon hirbe jött, nogy ügyelt 
Berlin köz etítésével végzi egyelőre keleten. 

aAnglia eg lan. tra sem keveredett a dologba, s 

képviselője által kijelentette, Konstantinápolyban, hogy 
előlte a kérdés eldöntése egészen k 

polttika helyes voltré, eziránt szólanom sam Kell. , 1 
Ausztria-Magyarország határozottan ellene volt 

a szerb követelésnek. A porta csak az osztrák-magyar 

nirodalom képviselőjénél lelt, őszinte támogatást. Ezen 
eljárásra azonban azt mondták, hogy Ausztria-Magyar- 

ország török provinoziákat akar szerezni. A szerb 

képviselőnek minden oda, irányzott törekvése, h
ogy az 

osztrák-magyan követet, más, jeljárásra, birja, hasztalan 

volt; Ludolt gnót igy válaszolt: ,,Mi nem akarjuk ugyán 
Szerbia érdekeit sérteni; de, ép oly kevéssé gondolunk 

arra, hogy kelllen Oroszország számára dolgoznunk.! 
A porta e támogatás következtében nem akart eleget 

tanni a szerb követelésnek,, 
e most két körülmény jött közbe. félőször Ludolt 
gróf nem folytattta eljárását, igy a porta magára maraút. 

Másodszor : Franczia- és Olaszország egy ad hoc konfe- 

fenolát indítványozott, melyben a porta kisebbségbén 
maradt volna. Igy engedett a porta, de egyszermind ki- 

jelentette, hogy a szerb kormány semmi idegen h
atalom 

ü 

=
 

vetkezéseket lehet belőle vonni a jövőre nézve." 

Orosz fenyegetés. 
A ,Birzsev. Viedom." legutóbbi számában megint 

egy harozias czikket hoz, melyben utalva az osztrák kor- 

mánynak komoly harczkészületeire C?) részletes és csá- 

bitó bizonylatokkal arra igyekszik birni a szt.-pétervári 

kormányt, hogy az osztrák-szlávok és főképen a cis- és 

translajthániai oroszok javára avatkozzék be, s Ausztriának 

hadat üzenjen. Czikkének élén azt bizonyitja, hogy „egy 

osztrák-orosz háboru Oroszországra nézve különféle ok - 

nál fogva szerfelett előnyös lenne. Először azért, mert 

ezen háboru teljes és végleges szakitást jelentene azon 

nemzetietlen külpolitika utolsó maradványaival, a melyet 

Oroszország a legutóbbi két czári uralkodása idejében 

Metternich befolyása alatt követett; másodszor, mert 

Ausztria és Oroszország közötti háboru nemilenne egyéb, 

mint nemzeti harcz a szlávok felszabaditásáért; s végtére 

harmadszor, mert ezen háboru végeredményét tekintve 

jó leczke volna Ausztriának a krimi háboru alatt játszott 

áruló szerepeért. Nézete szerint Oroszország e háboruban 

le nem győzhető, mert mind ama feltételek, a melyektől a 
háboru jó sikere függ, tulsulylyal Oroszország részén 

vannak. Ausztriának, ugymond, van egy millió katonája, 

de Oroszország két milliót állithat ki, tüzérsége a töké- 

letesség fokára emeltetett, lovassága nagyon is sok van, 

s mind ama javitások, melyeken az osztrák hadügyi 

rendszer ment keresztül, Oroszországban is életbe vannak 

léptetve már.6 

A „B. V.4 ezután az európai helyzetet vizsgálja s 

azt kedvezőnek találja Oroszországra nézve. 

uUDONSÁGOM. 
Kolozsvár, április 26. 1872. 

- A királyné apn. 22-én Meránba utazott. 

Utaztában Salzburgot érintette, s a kocsit el sem hagyva, 

tovább folytatta utát, Kisératében voltak : Nopcsa főud- 

vanmester, Feifalik kormánytanácsos, Hammers kormány- 

tanácsos stb. stb. A salzburgi pályaudvaron Ebner hely- 

tartósági tanácsos várta ő felsége megérkezését. 
- Rudolf főherczegtől a budai vizsgálatkor 

Toldy Ferencz kérdezte; melyik nyelvet, tanulta leg- 

nehezebben? ,,A francziát válaszolt a trónörökös. – 

És a magyart? – „Az ,nem volt nekem nehéz, mert 

születésemtől fogva tanultam!. 

- Zajonghi Elemér, tehetséges dálszinészünk 

jutalomjátékául és bucsutölléptéül jövő hétfőn, april 

29-én, Berg O, F. „Huszonnyolozadik szám, vagy: 

„Az első polgári házasság" czimü mulattató énekes 

szinmüve kerül szinre. Melegen ajánljuk műpártoló kö- 

zönségünk figyelmébe. 
- Az erdélyi gazdasági egylet apr. 27-én 

tartja közgyülését, Tárgysorozat: 1) Elnöki megnyitó. 

2) Titkári jelentés. 3), Pénztári vizsgáló-bizottság és 

pénztárnok jelentése, az 1872-ik évi költségvetés meg- 

állapitása, 4) Az igazgató -válasz mány inditványai, a) a 

köztelek és n.-utczai szőlőnek egy a földmivelési minis- 

terium költségén felállitandó Kertész- és vinczellérké- 

pezde fejében a m. kormány haszonvételére bocsátása 

iránt, b) a vándorgyülési alapszabélytervezet iránt, c) a 

vándorgyülés idei gyülhelye iránt, d) az állampapiroknak 

régibb alapitványok befizetésénél al pari elfogadása 

közvetítését el ne fogadja, A konstantinápolyi diptomatának 
iránt,e) az ,Erdélyi Gazda" tagsági példányai iránt f)egyleti 
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meg, és csak arra kérjük a t. gazdaközönsége 

Kkivételesen sok ebbeli rendelmény tétetett málunk. 

Robey and Company Limited, ans uri. dGl 
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ajánlják a közelgő idényre s maz 

kHet és gőzmozdonyaikat, lóéjárzanyos csé 
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(Limited) 

üllói út 1. szám alatt, 
zabadalmmazott vas 

Ny. Gámán János ör 

Ta 

ház vétele iránt, g) linzi vándorgyülés képviselet megláto- 

gatása iránt, h) titkár k.-monostori tanszéke iránt, i) egy- 

leti kertész fizetésének felemelése iránt. 5) Tagok netáni 

inditványai. 6) Befejezés. 

— Tegnap ismét tüz volt városunkban 10-11 

óra közt éjjel, leégett a Felekre vezető ut alján egy ház 

és egy gazdasági épület. 

Apróságok. 

- A spanyol koldus büszkesége. A spa- 

nyol koldus alamizsnát kér. Nem szégyenli magát, mond 

a megszólitott, hisz dolgozni is tudua. Uram, pattan 

fel a koldus, én pénzt kértem öntől és nem tanácsot, s 

ezzel egész büszkeséggel hátat forditott neki. 

— A jó forditó. Egy tanuló igy forditá le a 

„praesenti medico nihil nocet"" deák mondást: ajándékok 

soha sem ártanak az orvosoknak. 

Élezes korcsmaczég. Párisban a Pére- 

Lachaise temetővel szemben levő ivódának czégérén ez 

áll: Jobb itt, mint átellenben. 

A négylábuak hires festésze. Nagyon di- 

csérték — a festészetről levén szó, a drezdai udvari 

festőt Dietrichet, különösen arról, hogy az állatokat jól 

festi; egy ur a társaságból több nyomatékot akarván 

adni a dicséretnek, közbe szól: igaz biz az, nagy müvész 

volt az elhunyt képiró, engem is a megszólamlásig hiven 

talált. 

— A könnyen fizető huszár. A huszár 25 

aranyat rejtegetett kardhüvelyében. Hitelezői néha-néha 

fizetésre szóliták, s a huszár azonnal kardjához ayult – 

mire hitelezői megfutottak, holott csak - fizetni akart. 

— A tulajdon-lopás nemcsak Proudhon hir- 

dette ezt, de egy franczia chasseur is, ki egy német 

parasztot azért döngetett, miért akarja erszényét elrejteni 

előle. Az ezredes meglátta a püfölést, s kérdé katonájá- 

tól: miért döngeted a jámbort? hisz ezredes ur, pénzét 

tőlünk el akarja lopni – felele a kérdett naivul. 

- Lár, a hires huszár, gazdája szalonnáját czipeli 

le a padlásról, alig volt a létra közepén, neszt hall, s 

ime a gazda ott áll a létra lábánál. Mit csinál kend itt — 

kérdi a huszárt; hát ezt a szalonnát viszem fel a hiuba. 

Mit, kiált gazdája elrémülten, a lopott szalonnát az én, 

padlásomra — eltakarodik vele. Lár elvitte, s midőn 

másnap gazdája tévedését belátva, panaszt telt a kapi- 

tánynál, a vén huszár szemébe mondá, hogy ő a szalon- 

nát fel akarta vinni, de a gazda kergette el vele. 

IV. Közlemény. 

Kimutatása a kereszturi egyházkörnyékben, az 

udvarhelyköri jégkárosult belső emberek számára gyült 

pénz-adományoknak : 

A ravai eklésia 5 ft, pap Árkosi Dénes 5 ft, bözödi 

eklésia 4 ft, pap Árkosi Mózes 2 ft, gagyi pap A- Ferencz 

József 1 ft, medeséri pap Kozma kElek 1, ft, tordátfalvi 

mnczefi Dénes 2 ft, eklésia 2 ft, iskolamester Derzsi 

Józsetod íft, martonosi eklésia 2 ft, pap Vitalis Mihály 

1ft 50 kr, mester, N. N. 4 ft, énlaki eklésia 2 ít, pap 

Vas Pál 2 ft, mester , Barta. Zsigmond 1 ft, korondi pap! 

Kovács Ferencz 2 ft, szentmihályi pap Török Sámuel 

1 ft, mester Fekete István 50 kr, kadácsi pap Boér La- 

jos 1 ft, simónfalvi pap Simény János 2 ft, mester 

Menyhárt Mózes 50 kr, szt.-miklósi pap Gálfalvi Sámuel 
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(400) 1824 
Pest, 

seinél Kolozsvártt. 
29 MEmieisiHab 
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Epitészeti vállalkozásoknak! 
CRUNBENR JAÁNVOS-nál Pesten, 

Lipótváros Szécheny-utcza, 

mindig készletben van bármely mennyiségü 

kufsteini hydraul, Cementmész, angol szab. Portland- 

Cement Robins és társától, 

kehlheimi márványlapok, 

aszfalt, zeolith-fedéltábla, valamint jól kiszáradt 
talajkoczkák sat. 

eretű cséplögépei- 
plögépeiket, vetö- 

itott álló felnyomatu gőzgének Field- 

féle csövekkel. 
rt munkaképességök felment bennünket min 

t, gőzcséplőkre szóló megrendeléseiket mih 
den feldicséréstől, mert a tények felelnek 

amarább kezeinkhez juttatni, mert már is 

50 kr, szt.-ábrahámi pap Péterfi Sámuel 1 ft, mesfer 
Kis András 1 ft, kis-solymosi pap Kovács Mihály 2 ft, 

mester N. N. 1 ft, szt.-kereszturi pap Pálfi Lajos 1 ft, 

fiatfalvi eklésia 1 ft, pap Lőrinczi Gergely 40 kr, mester 

Darkó Józset 20 kr, boldogasszonyfalvi eklésia 2 ft, 

ujszékeli eklésia 2 ft, pap Rofaj Domokos 1 ft, mester 

Kis Tamás 40 kr, sárdi pap Lásztó Domokos 40 kr, 
zsákodi eklésia 1 ft, pap N. N. 60 kr, mester József 

Mihály 30 kr, pipei eklésia 2 ft, pap Kis Mózes 1 ít, 

mester 50 kr, bordosi pap Deák Dénes 33 kr. Összesen 

59 ft 13 kr. 
Mely e szerint kimutatott ötvenkilencz forint és 

tizenhárom krajczárról o. é. udvarhelyköri esperes t. 

Gyöngyösi István urat ezennel egyszersmind ellen - 
nyugtatványozom. Ravában, martius 8-án 1872. Árkos 

Dénes m. k., kereszturköri esperes. 

Ezen becses küldeményt háládatos köszönettel 
véve, mint a gyüjtő nagytiszteletü esperes urnak fárad- 

ságáért méltányos tisztelet, mind a kegyes adakozóknak 

szives részvétőkért, testvéri és sorstársi őszinte bizodal- 

mas köszönetet nyilvánitva, megnyugtatásul e hirlap 

utján közlöm. Vargyason, martius 29-én 1872. 

Gyöngyösi István. 

Nemzeti szinház. Szombaton, április 27-én ,,A 

jó hazafiakt. Eredeti vigjáték A felvonásban. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 

Április 25-ről: 50, Metalligues 64 55. 59, Nemzeti 

kölcsön 70.50. 1860-diki államkölcsön 102 80. Bank- 

részvények 8.34 Hitelrészvények 332. — London 111. 

90. Ezüst 110.—. Cs. kir. arany 5.33. Napoleondor 

8.925/. 
Földtehermentesitési kötvények: Magyar 82.25. 

Temesi 79.50. Erdélyi 77.25. Horv.-Slavon 84.—. 

Felelős szerkesztő: Sándor János. 

A közönség köréből. 
Tisztelt szerkesztő ur ! 

Kolozsvárra megérkezve Nagyváradról, egy első - 
rangu szállodába beszállottam, a szobapinczér azon- 

nal utamat állotta, hogy utlevelemet adjam nékie 
által, hogy látamazás végett a kapitányi hivatalhoz 
szolgáltassabé, nem akartam hitelt adui ezen kivánságnak, 

a mig a pinczér egy a kolozsvári főkapitány nevével aláirt 

april 23-ról 1165. számmal jegyzett hirdetést elő nem 
mutatott, — melynek 3-ik pontja szóról szóra igy hang- 

zik: A szállodát és vendégfogadót tartóknak pedig szi- 

goru kötelességök leend, hogy minden idegen utastól, ki 

hozzájok beszáll, az utlevelet rögtön vegyék át, s láta- 

mazás végett a kapitányi hivatalhoz haladek, nélkül szol- 
gáltassák bé. — Hogy a kolozsvári főkapitányság a ren- 

det az idegenek bejelentésével fen akarja tartani, ez igen 

helyes intézkedés, de hogy egy szabad államba min- 

den utastól egy pinczér utlevelet követeljen, ez el- 

hamarkodott intézkedés, a mi seholt egy városba 

se létezik, mert nem csak ausztriai és a magyar 

államokha, de külföldrei kimeneteleknél is se- 

holt utlevelet nem követelnek, az utasoktol, 

s ezen önkényes intézkedést csak ugy érvényesit- 

hetni Kotozsvártt, ha országszerte ezen rendelet kibir- 

dettetik, hogy a Kolozsvárra utazók magokat utlevéllel 

lássák el, s akkor is egy rendőri közeg és nem 

negy pinczér által kell az utasoktól az utlevelet elsze- 

detni. x. 
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